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a prav srečnti i mit i ranem slygn kaj lepo pesem, ki je <>b j cd ne in pesn iška karakteristika 

in nekak pregled Gregorčičeve muze aime. 

Čeprav Funtkove pesmi' nc vplivajo z e lementarno šilu na srce naše. čeprav ne 

ot va t j aj o pred d omisel nosi jo čitatelje vo 110 vih in ši rok ih perspekt i v, vender sm o p reptičan i, 

da b o d o našle te |>esmi dosti hvaležnih čitateljev — i:iasti mcil našim rodoljubnim, rahiu-

čutnim fcenstvom, Posebej pa jc še učiicijski stan slovenski po pravici lahko ponosen, 

da šleje v sredi svoji dva pesnika: Frenensfelda in Funtka. 

Iii kei je vrhu tega tisti dohodek Funtkovih pesmi j namenjen Ljubljani, žel imo, 

da se čedna knjižica kur najhitreje razpeča. 

K n j i ž n i c e z a m l a d i n o nam je to pot na kruti;» oceniti dva snopiča; četrti, ki 
natu je bil za zadnjo številko do ie l pre tesno , in pa peti snopi i . — Četrti snopič pod 
naslovom »Dntgoljnbei* til^ega »zbirko pripovedek, pravljic, basuij, smernic i td.*, k i j i h 
je »in raznih jezikov i lmil in priredil Podravskit . 1.5 ve rje»i senu, rli jili bode mladina i 
veseljem in s pridom ( i t a b . Samo »ZL.ua zrnat se nam n i e precej neprebavna na mla-
dinsko dobo, kateri so namenjena; njim kakor tudi smešn i ta in, ki su deloma neslane, 
odmenjeiu prostor bi se bil lehko drugače porabil, Viri, i/ katerih jc g- Podravski Ki-
jema], so le pri nekaterih pravljicah itd, naznanjeni ; želeli bi, da bi bil to povsod 
storil. — D r o b n e povesti (6), prevedene nekaj {3) i/ češi ine, nekaj (3] iü nemščine so 
vsebina tudi petemu snopiču. Drisi brez posebne vrednosti, se Čiiajo vender i o dokaj 
pr i j e tno; nadejamo se, da bodo mladini prijale, Ntfjmedlejša se nam vidi »Babi čina 
povest* , n najzanimivejša brer, dvombe 1 Nekdanja jezerska naselbina pri Ljubljani t , v 
kateri popisuje prav zanimivo na podlagi istiuitega izleta nekih Čehov Klemen t Čer mn-k 
(iz češkega pre vel S. G, mL) stavbe na koleh pri Igu, C lavno besedo ima kot st rokov-
njaški mentor zna 11 i preparntor deželnega тилеја g. Šule; ta se bode pač sam čudil, ako 
i v e , da je postal menda »nolens volens*, vsekakor pa vzpričo svojih zaslug, g lavna oseba 
v neki češki povesti, 

G l e d e jezika, ki je videti v obeh zvezkih dokaj jed novi t in so dosti g ladko 
Sita, n imamo mnogo očitati (n. pr. »rmenihr , »dete je os i imvi lo« , »hilf ste poslani dve 
s tomij i t ) . Pač pa g l ede besedosledja vnovič opozo iujemo izdajatelje »Knjižnice za mladino« 
na letošnjega 1 Cvetja« 4 . številko. Sploh priporočamo njim in vsem pisateljem v temeljito 
proučevanje platnice tega cenena mesečnika ( 7 0 kr. za ce lo let"), ki je tudi v zadnji rfr.} 
Številki zopet priobčil prav zanimive jezikovne reči, razpravljajoč u jeziku v zadnjih tlJu-
mladnih Glasih t . 

T iskovnih p o g r e b o v sta oba snopiča precej prosta. 

Z b o r n i k a » M i t t h e i l u n g e n d e s M u s e a l v e r e i n e s f ü r Kra in« (redigiert von Antun 

Ka spiel) je izšel letošnjega (VIII .) letnika i . sešitek л t e m l e obsegom : Vom Vereinsatisschuss; 

Sd i loss und Herrschaft Ltieg, von S. l iutar; Aus dein Tagobi iche eines krain iseheu lidel-

luaunes (Jt>or> bis iboS; , von A. K asp ret. — Kleincrc M i t t e i l u n g e n : J G, Fei l ingers 

Würdigung ^es k rainischen Volksdia m Itters tind Wertschätzung der sloven i sehen Sprache 

und Dichtung von A. I'ucsko; Markt Privilegien von Plan! na-Alben, von S. Rutar; Alter-

t ü m l i c h e Funde , von S. Rutar. — Literaturbericht: Die deutsche Sprachinsel UottscLiee, 

von Dr. A. Hau (Ten, Graz, 1895. Von A. K. — Literatur über Krain, 

'/.t go l i naslovi so nam porok, kako zanimive snovi se tu razpravljajo; da se pa 
tudi zanimivo in temeljito razpravljajo, /a ta nam jamčijo imena pisateljev, strokovnjakov 
na glasu. Samo temu se bode marsikdo čudil z nami vred, da domačo t vari no skoro 
*golj domačini ol>deliije[0 — n e m š k i , T o d a če pomisl imo, iia vis. nančno min. in si. 
kranjska hranilnica in takisto si de z. odbor daje svoje prispevke muzejskemu društvu ic 
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s tem pogojem, -h izdaje poleg »Izvestij+ tudi n omike »Mit te i lungen t , tedaj drage 

volje pofcremo očitke, ki s<> umu bili *e na ustnicah. 

Zore, glasila slovenskega katoliškega dijaSiva, nam j« doiel П. zvezek, Is obsega 

je razvidno, da se na£n mladina pole* poezije b i vi zlasti radi z abstrakt n im i tetkimi 

filozofskimi in socijalnimi vprašanji (»O modernih sofamili« ; »Vpliv liberalnih idej na 

razvoj socijalne demokracije« J — s kolikim uspehom, o tem bodemo morda pozneje i/reki i 

p v o j n sodbo, 

S l o v e n s k o - n e m š k e g a s l o v a r j a W o l fo ve g a je iJifel dvajseti seJitek, obsegajoč 

besedišče od i e s t e r o r f c b — t v r z i j k a l i . 
S l o v e n s k a citrar&ka šo la , Že naznanjenega » P o d u k a v i g r a n j i n a c i t r a l i t , 

sestavljenega od Frana .W. Koieijfktga, je i/,«I t . zvezAk v zaloibi L, ScWentnerjftve 
knjigarn ice v ßreiicnh (cena i gld, 50 kr.). Ker se dovrši delu "ck s Četrtim zver.kom, 
ni moči presoditi le danes uravnave t vari ne ; pridržujemo si tako oceno ift poznejši čas. 

Kaie pa ic prvi zvezek. da bode »Poduk* v veselje vsakemu citrarju, W a g a 
teoretičnih pojmov iu niivod n sla točna, nato tudi jasna in lahko iimljiva. Dokaj 
pojmov, širizov in glaslienih nuarnenj podaje Ко>е1[ак1 učencu kar mimogrede v opombah 
ill d I s tavkih k dot ni m vajam, Pritoževal se pac ne bode nihče, d:i je pouk p r e o b i l e n 
s Suhoparnimi navodili. Glasben* Ivarina jc vabljiva in se naslanja i večine na slovenske 
narodne nape ve, V početku zvezka se nahajajoči narisek instrumenta z ua w m i m poime-
novanjem posameznih strmi in TatloČnim riupredeljenjem stnmskih skupin jc neobhoden 
pripomoček vsakomur, kdor sc koče seznaniti s prijavnim glasbilom, kateremu i o posvelila 
podjetna tvrdka Scluventnerjeva le marsikak zrezek po njej iztisnili muzikalij. Slovensko 
ui t rarst o 5ulo priporočamo z veseljem kot učui na vod, ki bode vsakoimir zadostoval ; 
želimo mu obilo stasl učenega uspeha. 

D a l m a t i n o v a » B l B L l A * v drja. ^ l a s e r j a ^Zg-odovim s l o v . s l o v s t v a . * — 
Najimenitnejša knjiga, kar jiii je i ušlo v naSem jeziku v onem obzirnem časovnem okviru, 
ki ga objema i. del najnovejše slovenske slovstvene po v est 11 ice, [c brez, dvoma Dalma-
tinov prevod sv, pisma. Kdor je le jedenkrat <>/.rl v 10 neizčrpno zakladnico slov. 
jezika, bode vsckdnr s spoštovanjem imenoval onega, ki m m je zapustil tako dragocen 
spomenik svoicga truda, V <irja. Ol:* se rja knjigi pa Dalmatinova »BIBLtA« ni tako 
temeljito in iako točno opisana, kakor bi se spodobilo z oiirom na nje veliko i men itn ost. 
Že naslov je zabeleien picccj površno, Glasiti l>i se imel tak o le: 1) 

B I B L I A , I T V JE, VSE S VE. [ TV l'ESMV. S T A R I G A J ima Noviga Tefta-
menta, Slo | venfki, tolmazkena, fkusi I I V K I A D A L M A T I № A. | ® т 6 * 1 j b ftS 
i j t | b i e 0 n n | ( j e ђеШдс Sdivtic I S lnb i f r f j . 1 (Tri peresca,) ( t f e b v u i t i n b e v 
G t j u r f i i v f t ä r f j c i i I eiirfjiiirfjcn S t o b t aSittem^cvg, I buvrfj Ј&лпЗ ttwiffte © f l a t , 
(Črta.) A N N O M, D. L X X X l I I I — Ta naslov oklepa zgoraj in na obeli straneh pet 
lesorez n ili slik iz sv. pisma starega zakona i spodaj v bogato nakičenem obodu pa tiči 
latinski navedek: j e s a. S. [ A d LEGEM magi* et ad | T K ST I MONI V M. Quod f | 
noii d i veri nt i um a verbum | hoc: non erit eis matu ti na | lux V vrhnjem delu spodnjega 
oboda jc med okraski vrezana z gotskimi črkami beseda: SJitknt&cvfl — ua levi strani 
doli niže takisto: „Viititu f t l t r — na desni pa letnica: 15.84.. 

Z\x letnico in za obliko — 4 — j« navedeno v G laserjev i »Zgodovini slov. 

slovstva* čislo 741, pa ni povedano, ali pomenja to čislo strani ali liste. V Dalmatinovi 

Bi ULLI so paginovani listi, in teh je z nepaginovanitft npm^kim uvodom, s predgovori 

in s trem L registri vred 75S. 

i, Kar jc stavljeno razprto, je rdeče natisnjeno. 
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